
Où ont disparues les couronnes
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Al Motawakkel, le calife abbasside, s'inquiétait de l'obéissance et de l'attention que prêtait le
peuple pour l'Imam Al Hâdi (P). De plus, des espions lui avaient
rapporté que l'Imam (P) planifiait secrètement une révolution, et
qu'il était probable de trouver chez lui des armes ou des lettres

.prouvant  cette intention

 

C'est ainsi que tard dans la nuit , Al Motawakkel, ivre,, envoya sans avertissement chez l'Imam
(P) un certain nombre de ses bourreaux pour fouiller sa demeure et le faire comparaître devant

.lui

Ses agents pénétrèrent à l'improviste chez l'Imam. Ils le trouvèrent assis sur le sol, dans une
pièce dont il avait enlevé la natte, épris dans ses confidences et ses implorations au Créateur.
Ils parcoururent les autres pièces et les fouillèrent sans rien trouver. Ils se contentèrent alors

.de conduire l'Imam (P) chez le calife

Lorsque l'Imam (P) entra, Al Motawakkel donna l'ordre de l’asseoir  à ses côtés, puis il Lui
.proposa sa coupe de vin

 

Je jure par Dieu, dit l'Imam en refusant la coupe, que le vin n'a jamais pénétré dans mes-
.veines ni dans ma chair

Récite-nous donc des vers, et honore notre assemblée en déclamant les beaux poèmes !    -
-    Je ne suis pas un homme de poésie, et j'ai en mémoire bien peu de poèmes des anciens.

! -    Il faut absolument que tu récites des vers



 

: L'Imam se mit alors à réciter des vers dont voici la teneur

 

Ils se firent une demeure des hautes cimes ; des hommes armés      les surveillaient en
..permanence, mais aucun d'eux ne put enrayer la mort ni les préserver du préjudice du temps

 

Enfin de compte, du flanc de ces cimes élevées, du sein de ces fermes remparts, ils furent 
! précipités au fond des abîmes du sépulcre, et avec quelle peine y descendirent-ils

 

S'éleva alors la voix d'un héraut, leur criant : 'Où sont donc à présent ces parures et ces
? couronnes, la somptuosité, la gloire et la magnificence

Où sont donc partis ces visages épicuriens qui derrière les rideaux multicolores, par'
' ? ostentation et par orgueil, se dérobaient toujours au regard des hommes

 

La tombe discrédita leur destinée. Ces visages épicuriens devinrent finalement le territoire des
! vers de terre se mouvant sur eux

 

Durant un long laps de temps, ils avaient bu et mangé des biens de ce monde, ingurgitant de
toutes choses ; mais ceux-là même qui furent consommateurs de toutes choses devinrent la

! nourriture de la terre et des insectes de la terre

 

L'Imam récita le poème d'un ton qui pénétra jusqu'au tréfonds de l'âme des auditeurs. Al
.Motawakkel écrasa brutalement sa coupe de vin; des larmes se mirent à s’écouler de ses yeux

Ainsi fut troublé ce banquet, et la lumière de la vérité, pour un bref instant, parvint à



.débarrasser un cœur plein de cruauté et d'ignorance
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